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RESUMO 

Um dos objetivos da etnobioloqia e entender como as populações humanas classifi

cam os recursos encontrados no ambiente. Bote, estado aborda aspectos da etnoictioloqia, 

de comunidades de pescadores locotizadas no Medio Tocantins, entre as cidades de, Impera 

triz e Estreito [Estado s do Maranhão e To cantas). Tonam -realizadas visitas bimestrais, 

de. outubro de 1987 a junho de. 198S. Pescadores foram entrevistado6 sobre a utilização 

t classificação de peixes e espécimes de peixes foram coletados para identificação. Os 

cMtérios de classificação dos pescadores são morfolóqicos e ecoloqicos {em particular 

relacionados ao habitat). Observou-se uma classificação mais detalhada pela comunida

des das espécies de peixes utilizadas para consumo, venda e/ou fins medicinais do que 

das não utilizadas. 

INTRODUCTION 

One o f t h e s c o p e s o f e t h n o b i o l o g y i s t o u n d e r s t a n d how a g i v e n p o p u l a t i o n c l a s 

s i f i e s a n d d e s c r i b e s t h e e n v i r o n m e n t . A c c o r d i n g t o B o s t e r e t a l . ( 1 9 8 6 ) , t h e c o r r e l a 

t i o n o f f o l k a n d s c i e n t i f i c c l a s s i f i c a t i o n s may s u g g e s t some u n i v e r s a l i t y i n human 

c l a s s i f i c a t o r y p r o c e s s e s . E t h n o b i o l o g i c a l s t u d i e s c a n a l s o be v e r y u s e f u l t o a c q u i r e 

b i o l o g i c a l i n f o r m a t i o n o n b e h a v i o r o f t h e s p e c i e s , e c o l o g i c a l d i v e r s i t y a n d n a t u r a l 

c o m m u n i t i e s ( P o s e y , 1 9 8 7 ) · 

O n l y r e c e n t l y , s t u d i e s o n e t h n o b i o l o g y o f i s o l a t e d c o m m u n i t i e s i n B r a z i l h a v e 

r e c e i v e d a t t e n t i o n . P o s e y ( 1 9 7 9 , 1981 , 1983) h a s b e e n c o n d u c t i n g s t u d i e s on t h e 
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e t h n o b . i o l o g y o f A m a z o n i a n I n d i a n s , i n p a r t i c u l a r among t h e K a y a p ó . T h e r e a r e f e w pub

l i s h e d w o r k s o n f o l k c l a s s i f i c a t i o n o f f i s h e s , o r e t h n o i c t h y o l o g y . M o r r i 1 ( .1967)s tud-

d i e d a s p e c t s o f t h e e t h n o i c h t y o l o g y o f C h a - C h a , t h e f i s h e r m e n f r o m F r e n c h o r i g i n t h a t 

l i v e o n t h e V i r g i n I s l a n d s . S i l v a ( 1988 ) a n a l y z e d a s p e c t s o f t h e c l a s s i f i c a t i o n o f 

n a t u r a l r e s o u r c e s , s p e c i a l l y f i s h e s , b y f i s h e r m e n f r o m P i r a t i n i n g a ( R i o d e J a n e i r o 

S t a t e ) . 

Among a l l t h e p e r c e v e i d c o m p o n e n t s o f t h e e n v i r o n m e n t b y a n y g i v e n p o p u l a t i o n , 

o n l y some o f t h e m a r e u t i l i z e d . I n t h e c a s e o f human p o p u l a t i o n s , t h e s e i n c l u d e the 

l a n d i n w h i c h t h e p o p u l a t i o n s e t t l e s a n d t h e o r g a n i s m s w h i c h a r e i m p o r t a n t f o r f o o d , 

c a s h , m e d i c i n e , o r n a m e n t s a n d s o o n . U s i n g t h e " H u t c h i n s o n t a n c o n c e p t " o f e c o l o g i c a l 

n i c h e , t h e r e s o u r c e s u s e d b y t h e p o p u l a t i o n a r e c o n s i d e r e d a s c o m p o n e n t s o f t h e " r e a l 

i z e d n i c h e " o f t h i s p o p u l a t i o n ( P i a n k a , 1 9 8 3 ) . T h e o b j e c t i v e s o f t h i s s t u d y a r e : a) 

t o a n a l y z e f i s h e r m e n ' s c l a s s i f i c a t i o n o f t h e f i s h e s ; b ) t o f i n d t h e c r i t e r i a u s e d in 

t h e c l a s s i f i c a t i o n o f f i s h e s ; c ) t o i n v e s t i g a t e t h e a s s u m p t i o n t h a t t h e c o m p o n e n t s of 

t h e n i c h e ( i n t h i s c a s e , f i s h e r y r e s o u r c e s ) w h i c h f i s h e r m e n d e p e n d u p o n a r e a l s o the 

o n e s w i t h a s o l i d p o p u l a r c l a s s i f i c a t i o n . 

Jl 
METHODOLOGY 

F i e l d w o r k w a s p e r f o r m e d a t t h e T o c a n t i n s r i v e r i n a s t r e t c h o f a b o u t 100 Km, 

b e t w e e n t h e c i t i e s o f I m p e r a t r i z a n d E s t r e i t o ( M a r a n h ã o a n d T o c a n t i n s S t a t e s ) . T h e s tudy 

a r e a w a s v i s i t e d i n a l t e r n a t e m o n t h s , f r o m O c t o b e r 1987 t o J u n e 1988 . T h e s t u d y i n 

c l u d e d f i s h e r m e n l i v i n g i n c i t i e s , t o w n s a n d s c a t t e r e d h o u s e s a l o n g t h e r i v e r b a n k s . It 

I s a p a r t o f a r e s e a r c h o n f i s h i n g t e c h n o l o g y , d i e t o f f i s h e r m a n f a m i l i e s a n d f i s h t a x 

o n o m y i n t h e M i d d l e T o c a n t i n s r i v e r . 

Da ta o n f i s h common names w e r e c o l l e c t e d d u r i n g i n t e r v i e w s w i t h f i s h e r m e n about 

f i s h c o n s u m e d , s o l d a n d u s e d f o r m e d i c i n a l p u r p o s e s . F o r d e t a i l s o n t h e p r o c e d u r e s see 

B e g o s s i & B r a g a ( 1 9 9 0 ) . D u r i n g t h e i n t e r v i e w s , w e a s k e d some f i s h e r m e n t o name t h e p ic 

t u r e s o f f i s h s h o w n i n t h e c a t a l o g u e o f f i s h e s f r o m t h e L o w e r T o c a n t i n s b y S a n t o s e t a l . 

( 1 9 8 4 ) . T h e o b j e c t i v e w a s t o v e r i f y t h e c o r r e l a t i o n among f o l k a n d s c i e n t i f i c c l a s s i f i 

c a t i o n . D iamond (1989) p o i n t e d o u t t h e p r o b l e m s o f r e l y i n g o n l y u p o n p i c t u r e s i n e t h 

n o b i o l o g i c a l r e s e a r c h . T h u s , f i s h w e r e c o l l e c t e d a n d i d e n t i f i e d a n d some common names 

w e r e c h e c k e d w i t h f i s h e r m e n . F o r r a r e s p e c i m e n s w e u s e d o n l y t h e p i c t u r e s : in San tos 

e t a l . ( 1 9 8 4 ) . P r o f . M. P e t r e r e J r . f r o m t h e U n i v e r s i d a d e E s t a d u a l P a u l i s t a ( S ã o Pau lo 

S t a t e ) p r o v i d e d v a l u a b l e i n f o r m a t i o n c o l l e c t e d among some f i s h e r m e n f r o m t h e c i t y o f 

I m p e r a t r i z . 

B r i e f l y , t h r e e c o m p l e m e n t a r y t y p e s o f d a t a s e t s w e r e u s e d i n t h i s s t u d y : I ) 

I n t e r v i e w s a b o u t f i s h u t i l i z a t i o n ( c o n s u m p t i o n , p r e f e r e n c e s , s a l e a n d m e d i c i n a l u s e s ) 

w e r e d o n e w i t h 234 f i s h e r m e n . A v a r i e t y o f common names w e r e q u o t e d i n t h e s e i n t e r v i e w s ; 2) 

t h e c a t a l o g u e b y S a n t o s e t a l . ( 1984 ) w a s s h o w n t o a b o u t 1 3 i n f o r m a n t s ( e x p e r i e n c e d 
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f i s h e r m e n ^ ; 31 F i s h e r m e n w e r e a s k e d t o name f i s h s p e c i e s , B y s n o w i n g t h e m s p e c i m e n s 

j u s t c o l l e c t e d . 

RESULTS AND DISCUSSION 

I n t e r v i e w s w e r e p e r f o r m e d a t t h e c i t i e s o f I m p e r a t r i z , P o r t o F r a n c o , T o c a n t l n ô -

p o l i s , a n d E s t r e i t o , a t t h e t o w n o f O e s c a r r e t o a n d among r i v e r i n e f i s h e r m e n a l o n g t h e 

banks o f t h e r i v e r . Some o f t h e m l i v e o n t h e r i v e r b a n k s a n d o t h e r s s e t t l e t e m p o r a r i l y 

in t e n t s o r h u t s d u r i n g t h e f i s h i n g s e a s o n . F i s h i n g i s i n t e n s e f r o m May t o J u l y 

( " S u m m e r " ) w h e n f i s h s c h o o l s m i g r a t e u p s t r e a m ( B e g o s s i 6 P e t r e r e , 1988 ) . 

T h e common a n d s c i e n t i f i c names o f f i s h a r e s h o w n i n T a b l e 1. Some s c i e n t i f i c 

f a m i l i e s a r e a l s o c l a s s i f i e d b y f i s h e r m e n a s a n i d e n t i f i a b l e s e t o f s p e c i e s . T h e s e a r e 

r e p r e s e n t e d b y t h e P o t a m o t r y g o n i d a e a s " A r r a i a " ( r a y ) , H e m i o d i d a e a s " V o a d o r " , A n o s t o -

tnidae a s " P i a u " , C i c h l i d a e a s " C a r á " , D o r a d i d a e a s " C u i ú - c u i ú " a n d L o r i c a r i i d a e a s 

" A c a r Í " . 

T h e c r i t e r i a u s e d b y f i s h e r m e n t o c l a s s i f y f i s h s p e c i e s a r e m a i n l y m o r p h o l o g i c a l 

a n d , s e c o n d a r i l y , e c o l o g i c a l . T h e s h a p e o f h e a d a n d m o u t h a r e i m p o r t a n t s , a s w e l l as 

t h e s c a l e t y p e s ( t h i n o r t h i c k ) a n d t h e f i s h p i g m e n t a t i o n . Some e x a m p l e s a r e " l a m p r e i a 

b i c o - f i n o " ( t h i n b e a k ) ( R a m p h y c h t h y s m a r m o r a t u s ) , " p i a u b o c a - f i n a " ( t h i n m o u t h ) (Laemo-

l y t a p e t i t i ) , " c a r á b o c a - d e - f l o r " ( f l o w e r m o u t h ) ( C i c h l a s o m a s p e c t a b i l e ) , " p i a u c a b e ç a -

g o r d a " ( f a t h e a d ) ( L e p o r i n u s f r i d e r i c i ) a n d " c a r á o i ã o " ( b i g e y e ) ( C h a e t o b r a n c h u s f l a -

v e s c e n s ) . E c o l o g i c a l f e a t u r e s u s e d i n f o l k c l a s s i f i c a t i o n r e f e r m a i n l y t o the k i n d o f 

h a b i t a t o r s u b s t r a t e o n w h i c h t h e f i s h i s f o u n d , s u c h a s " d o l a g o " ( l a k e ) a n d " d a p e d r a " 

o r " p e d r a l " ( r o c k y ) . M o r r i 1 ( 1 9 6 7 ) o b s e r v e d t h a t t h e C h a - C h a h a v e a s p e c i a l k n o w l e d g e 

on f i s h b e h a v i o r , s u c h a s o n f i s h f o o d h a b i t s . D i a m o n d (1989 ) d e s c r i b e d t h e i m p o r t a n c e 

in k n o w i n g t h e b e h a v i o r o f b i r d s ( s o n g s , f o r e x a m p l e ) i n t h e c l a s s i f i c a t i o n u s e d b y 

n a t i v e s f r o m New G u i n e a . 

S i l v a (1988) p o i n t e d o u t t h a t m a r i t i m e f i s h e r m e n f r o m P i r a t i n i n q a u n d e r s t a n d 

n a t u r e f r o m t w o m a j o r p o i n t s : t h e l a n d a n d t h e s e a . T h e l a n d i s a r e f e r e n c e f o r t h e s e 

f i s h e r m e n i n t h e c l a s s i f i c a t i o n o f t h e o r q a n i s m s f o u n d i n t h e s e a . A s i m i l a r t e n d e n c y 

was o b s e r v e d i n t h e f i s h c l a s s i f i c a t i o n b y T o c a n t i n s ' f i s h e r m e n . Some f i s h a r e r e p r e 

s e n t e d b y f r u i t s o r t e r r e s t r i a l a n i m a l s . E x a m p l e s a r e " a r r a i a m a ç ã " ( a p p l e r a y ) ( D i s -

ceus t h a y e r i ) , " p i a u c a n i n a n a " ( a l o c a l name f o r a s p e c i e s o f s n a k e ) ( L e p o r i n u s a f f i -

H i s ) , " p i r a n h a m a n g a - r o s a " ( m a n g o ) ( S e r r a s a l m u s n a t t e r e r f ) , " p a c u l o m b o - d e - f o i a " ( l e a f ) 

(Nyleus s p p . , among o t h e r s ) , " c a r á c a i t i t u " ( w h i t e - c o l l a r e d p e c c a r y ) ( C . spectabile) 

and " p i r a n h a c a b e ç a - d e - b u r r o " ( d o n k e y h e a d ) ( S . n a t t e r e r i ) , among o t h e r s . 

We s h o u l d e x p e c t t h a t t h e mos t u t i l i z e d f i s h , o r t h e s p e c i e s w h i c h a r e t h e mos t 

i m p o r t a n t i n t h e r e a l i z e d n i c h e o f t h e s e p o p u l a t i o n s w o u l d b e t h e o n e s mos t e a s i l y r e c 

o g n i z e d b y f i s h e r m e n . T h i s seems t o b e t r u e , a s t h e f i s h c o n s u m e d , p r e f e r r e d a s f o o d , 

used a s m e d i c i n e a n d s o l d w e r e q u i c k l y r e c o g n i z e d b y f i s h e r m e n d u r i n g i n t e r v i e w s , e x c e p t 

f o r t h e C o r v i n a ( P l a g J o s c i o n . s u r i n a m e n s i s ) ( T a b l e . 1 ) . F u r t h e r m o r e , f i s h p i c t u r e s t h a t 



f i s h e r m e n h a d d i f f i c u l t y i n r e c o g n i z i n g w e r e e i t h e r f i s h n o t u s e d a s a r e s o u r c e , ra ra 

s p e c i e s o r s p e c i e s n o t f o u n d i n t h i s p a r t o f t h e r i v e r . T h e h o m o g e n e i t y o f t h e answers 

c o n c e r n i n g f i s h names i n t h e s t u d y a r e a ( T a b l e 1) s h o w s t h a t t h e c o l o r o r a n g l e o f tha 

p i c t u r e s h a s n o i n f l u e n c e i n t h e i r i d e n t i f i c a t i o n . 

F a u n a d i f f e r e n c e s w e r e o b s e r v e d among t h e L o w e r T o c a n t i n s ( S a n t o s e t a l . 198^) 

a n d t h e s t u d y s i t e s ( u p s t r e a m o r M i d d l e T o c a n t i n s ) . F o r e x a m p l e , M u g i l m u l i s , Doras 

c f . 1 i p o p h t a l m u s , H a s s a r s p . a n d L e p t o d o r a s a c i p e n s e r í n u s w e r e n o t r e c o g n i z e d b y f i s h 

e r m e n . S p e c i e s o f s m a l l s i z e c o l l e c t e d i n t h e s t u d y a r e a , n o t i n c l u d e d i n S a n t o s e t al. 

(198 1 ») a n d common i n t h e m a j o r a f f l u e n t s o f t h e T o c a n t i n s r i v e r w e r e n o t f a m i l i a r to 

f i s h e r m e n . R a r e s p e c i e s , s u c h a s C h a l c e u s m a c r o l e p i d o t u s , R o e b o i d e s s p . , H y p o p t o m a c f . 

g u n t h e r i , G a l e o c h a r a x g u l i o , E x o d o n p a r a d o x u s , C e t o p s i s c a e c u t i ê n s , a n d P o e c i l i a s p . 

w e r e n o t r e a d i l y r e c o g n i z e d by f i s h e r m e n . O t h e r s p e c i e s , s u c h a s S t e r n a r c h o r a m p h u s 

i n u l l e r i , D y s c e u s t h a y e r i , P o t a m o t r y g o n h í s t r i x , P t e r e n g r a u l i s a t h e r i n o i d e s , P e l l o n a 

f l a v i p i n n i s , P a c h y p o p s f u r c r a e u s , H e m i o d o p s i s a r g e n t e u s , A c e s t r o r h y n c h u s f a l c i r o s t r l s , 

A . m i c r o l e p i s , A . f a l c a t u s , C i c h l a o c e l l a r i s , C i c h l a s o r n a s p e c t a b i l e , A e q u i d e n s duopunc-' 

t a t u s , B r a c h y p l a t y s t o m a f l a v i c a n s , B . v a i l l a n t i a n d G o s l i n i a p l a t y n e m a , c o l l e c t e d by 

S a n t o s e t a l . ( 1984 ) i n t h e L o w e r T o c a n t i n s w e r e n o t o b s e r v e d i n o u r s t u d y . 

Mos t s m a l l c i c h l i d s ( " c a r á " ) w e r e n o t q u o t e d d u r i n g i n t e r v i e w s a n d a r e r e p r e 

s e n t e d b y a s e t o f o v e r l a p p e d common names ( T a b l e 1 ) , w h o s e s c i e n t i f i c i d e n t i f i c a t i o n 

i s s t i l l n o t c l e a r . A s i m i l a r p a t t e r n w a s f o u n d f o r t h e L o r i c a r i i d a e a n d S e r r a s a l m i -

d a e . B o s t e r e t a l . ( 1986 ) e m p h a s i z e d t h a t i n f o r m a n t d i s a g r e e m e n t s c a n b e a t o o l t o the 

u n d e r s t a n d i n g o f p e o p l e ' s p e r c e p t i o n s o f t h e s i m i l a r i t y among o r g a n i s m s . We d o n o t k n o w , 

i f f i s h e r m e n c o n s i d e r t h e s e s p e c i e s as s i m i l a r o r i f t h e y do n o t p a y a t t e n t i o n i n c l a s 

s i f y i n g " u s e l e s s " s p e c i e s . 

L o c a l d i f f e r e n c e s i n f i s h names w e r e o b s e r v e d . F o r many c a s e s w e c o u l d n o t d i f 

f e r e n t i a t e among a w i d e r e p e r t o i r e o f names a n d r e g i o n a l d i f f e r e n c e s ( e x c e p t f o r w e l l -

known f i s h e s ) . F o r e x a m p l e , t h e C u r i m a t l ( P r o c h i l o d u s n i g r i c a n s ) , w h i c h i s t h e f i s h 

mos t c o n s u m e d a n d s o l d b y l o c a l f i s h e r m e n ( B e q o s s i 6 P e t r e r e , 1 9 8 8 ) , i s k n o w n b y t h i s 

name i n a l l s t u d y a r e a . T h e name " 1 a m b e - l a m b e " was m e n t i o n e d o n l y i n P o r t o F r a n c o and 

t h e name " p a p a - t e r r a " o n l y i n T o c a n t i n ó p o l i s . Many o t h e r e x a m p l e s a r e i n c l u d e d in 

T a b l e 1. 

F i n a l l y , w e may c o n c l u d e t h a t c r i t e r i a b a s e d o n f i s h m o r p h o l o g y a n d h a b i t a t a re 

i m p o r t a n t f o r t h e f i s h c l a s s i f i c a t i o n o b s e r v e d among f i s h e r m e n f r o m t h e T o c a n t i n s r i v e r . 

T h e d e g r e e o f i m p o r t a n c e o f t h e r e s o u r c e a l s o p l a y s a r o l e i n t h e f o i k t a x o n o m y o f f i s h e s 

" U s e f u l " f i s h ( o r c o m p o n e n t s o f t h e r e a l i z e d n i c h e ) a r e e i t h e r b e t t e r k n o w n o r c l a s s i 

f i e d i n a " f i n e r " m a n n e r t h a n " u s e l e s s " f i s h . 
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SUMMARY 

Ethnobiology includes lhe study of now populations perceive and classify organ
isms. This study focuses on the utilization and classification of fishes by fishermen 
from the Tocantins river. The study area is located between the cities of Imperatriz 
and Estreito {Maranhão and Tocantins States). Interviews with fishermen and collection 
of fish species were performed from October 1987 to June 1988. The criteria used by 
fishermen to classify fish species are mainly morphological, such as related to body 
shape and coloration. Tish habitat is also an information used in folk classification. 
Terrestrial plants and animals are a reference for some fish names. Vishermen showed 
a deeper knowledge and detailed classification of species of fish used for food, sale, 
or medicine. T-olk classification represents the knowledge a population has on its 
environment, and it is more detailed on species which are part of its realized niche 
as indicated by this study. 



T a b l e 1 . Common a n d s c i e n t i f i c names o f f i s h e s f r o m t h e T o c a n t i n s r i v e r , i n a n a r e a 

b e t w e e n t h e c i t i e s o f i m p e r a t r i z a n d E s t r e i t o . F i s h c i t e d by 5% o r more 

f i s h e r m e n i n t e r v i e w e d a s C= c o n s u m e d , M= u s e d f o r m e d i c i n a l p u r p o s e s , P= 

p r e f e r r e d , a n d S= s o l d . L e t t e r s i n p a r e n t h e s i s mean t h a t t h e f i s h name 

w a s m e n t i o n e d o n l y i n t h a t l o c a t i o n : D= D e s c a r r e t o , E= E s t r e i t o , 1= Impera 

t r i z , P F = P o r t o F r a n c o , SQ= S e r r a Q u e b r a d a I s l a n d a n d T = T o c a n t i n õ p o l i s . 

T h e s y m b o l s r e f e r t o : • f i s h o f f a s t r e c o g n i t i o n a n d w i t h t h e same name men

t i o n e d i n i n t e r v i e w s ; • f i s h o f d i f f i c u l t r e c o g n i t i o n ; ·*· o n l y a d u l t f i s h 

o r f i s h w i t h l a r g e s i z e . 

POTAMOTRYGONI DAE Μ 

a r r a i a de f o g o P o t a m o t r y g o n m o t o r o • 

a r r a i a p r e t a , a r r a i a r a b o s e c o ( l ) P . h y s t r i x 

a r r a i a b r a n c a , a r r a i a maça D i s c e u s t h a y e r y 

a r a m a ç á , r o d e i r o , r o d e i r ã o , a r r a i a p r e t a ( T , P F ) 

ι S O L E I D A E 

s o l h a , s o i a » A c h t r u s a c h i r u s • 

E L E C T R O P H O R I D A E 

p o r a q u ê , p o r a q u ê de f o g o E l e c t r o p h o r u s e l e c t r i c u s a M 

A P T E R O N O T I D A E 

l a m p r e i a , l a m p r e i a a m a r e l a S t e r n a r c h o r a m p h u s m u l l e r í • 

S T E R N O P Y G f D A E 

l a m p r e i a p r e t a , s a r a p ó S t e r n o p y g u s m a c r u r u s 

l a m p r e i a S . o b t u s i r o s t r i s • 

R A M P H I C H T H Y I D A E 

l a m p r e i a , t u b * , l a m p r e i a b i c o - f i n o R a m p h i c h t h y s m a r m o r a t u s • 

l a m p r e i a , s a r a p ó R . r o s t r a t u s 

O S T E O G L O S S I D A E 

a r u a n ã , a r a u n ã ( E ) O s t e o g l o s s u m b í c i r r h o s u m • 

p i r a r u c u , p i r o s c a A r a p a i m a g i g a s • 

CL UP E l ! DA Ε 

a p a p á , d o u r a d a de e s c a m a , s a r d a P e l l o n a c a s t e l n a e a n a 

a p a p á , s a r d a P . f l a v i p i n n i s 

ENGRAULI DAE 

s a r d i n h a de l a t a , s a r d i n h a f e d o r e n t a , s a r d i n h a de b o t o 

( E ) , j o i o d u r o ( E ) L y c e n g r a u l i s b a t e s i i 

A n c h o v í a s u r i n a m e n s í s o 

s a r d i n h a de l a t a , t u b a r a n i n h a P t e r e n g r a u l i s a t n e r í n o i d e s • 



CTENOLUCI I DAE 

b i c u d a B o u l e n g e r e l l a o c e l l a t a • 

B . m a c u l a t a • 

E R Y T H R I N I DAE 

t r a í r a H o p l i a s m a l a b a r i c u s • Μ 

j e j u , i ú H o p l e r y t h r i n u s u n i t a e n i a t u s • 

j e j u , i ú , ma r i a n a ( Τ ) E r y t h r i n u s e r y t h r y n u s • 

CURIMAT I DAE 
ψ m 

j a r a q u i S e m a p r o c h i l o d u s b r a m a • CPS 

c u r i m a t á , l a m b e - l a m b e , p a p a - t e r r a ( T ) , 1 a m b r e t a ( P F ) , 

g i r i ü n a ( T ) P r o c h i l o d u s n i g r i c a n s • CPS 

b r a n q u i n h a C u r i m a t á a m a z ô n i c a • CS 

s o l t a - b a i ã o , d u r ã o C u r i m a t á c y p r i n o i d e s • 

u b a r a n a A n o d u s e l o n g a t u s • S 

H E M I O D I D A E CS 

v o a d o r , v o a d o r a m e r i c a n o A r g o n e c t e s s c a p u l a r i s • 

v o a d o r , v o a d o r e s c a m a g r o s s a , p a l i t o ( D ) H e m i o d o p s i s u n i m a c u l a t u s 

v o a d o r , v o a d o r e s c a m a f i n a H . a r g e n t e u s 

ANOSTOMIDAE 

p i a u v a r a S c h i z o d o n v i t t a t u m • CS 

p i a u c a b e ç a g o r d a L e p o r i n u s f r i d e r i c i • CPS 

p i a u a r a c u , p i a u f l a m e n g o , f l a m e n g u i s t a , c a m i s a de 

m e i a , r a j a d o ( E ) , c a n i n a n a ( E ) , b a r g a d o ( S O . ) , L. a f f i n i s • 

p i a u c a p e l obo -κ - , p i a u c a c h o e i r a ( D ) , p i a u c u r i m a t á 

( E ) , p i a u c o c o , p i a u d a n t a { D , T , P F ) L . t r i f a s c i a t u s 

s a b ã o A n o s tomo i d e s l a t i c e p s • 

p i a u c r o t e , p i a u b o c a - f i n a , p i a u de l o c a ( T ) p i a u 

c u r i m a t á ( Τ ) , c a s c a s e c a ( l ) L a e m o l y t a p e t l t l 

SERRASALMIDAE 

i p i r a n h a , p i r a m b e b a ( l ) S e r r a s a l m u s e i g e n m a n n i 

p i r a m b e b a , p i r a n h a p r e t a ( D ) S . r h o m b e u s 

c u r u p e t é , p i r a m b e b a , p i r a n h a p r e t a ( P F ) S . spilopleura 

p i r a n h a c a b e ç a - d e - b u r r o , q u e i x o - d e - b u r r o , m a n g a - r o s a , 

p i r a n h a v e r m e l h a S . n a t t e r e r i 

pacu d e n t e - s e c o , p a c u l ombo de f o i a M y l e s i n u s s c h o m b u r g k í 

( f o l h a ) M e t y n n í s h y p s a u c h e n 

My1 e u s p a c u 

M. c f . m i c a n s 

My1eus c f . t o r q u a t u s • 

p a c u l o m b o - d e - f o i a p a c u S . P e d r o , c u r u p e t é M y l e u s s p . 



p a c u l o m b o - d e - f o i a , p a c u d e n t e - s e c o , p a c u da p e d r a , 

p a c u b a n d e i r a ( T ) 

p a c u m a n t e i g a 

c a r a n h a 

CHARACIDAE 

p i a u c a c h o r r o 

c a c h o r r a 

c a c u n d a , c a c u n d i n h a , c a c h o r r i n h a 

c a c h o r r a g a t a ( Ε ) , s a r d i n h a g a t a 

s a r d i n h a , s a r d i n h a p a p u d a , s a r d i n h a m o ç a , s a r d i n h a 

c u r t a , s a r d i n h a p a p o - l a r g o 

s a r d i n h a c o l i m , s a r d i n h a f a c ã o ( D ) , s a r d i n h a 

g a t a ( E ) 

s a r d i n h a r a b o - v e r m e ! h o ( D ) , s a r d i n h a r a b o de o u r o , 

rna t r i n c h a 

l a d i n a , m a t r i n c h i 

p i a b a n h a 

S C I A E N I D A E 

c o r v i n a , p e s c a d a , c o r v i n a b r a n c a 

c o r v i n a , c o r v i n a p r e t a 

p e s c a d a , p e s c a d i n h a , r o n c a 

p e s c a d a , p e s c a d i n h a , p e s c a d a p i n t a d a 

C I C H L I D A E 

c a r á b o c a - d e - f l o r , c a r á c a r o ç o - d e - m a n g a ( E ) , c a r á 

d o u r a d o ( P F ) , c a r á c a i t i t u ( D ) 

c a r á de l a g o 

c a r á t a b a c o - d o i d o ( l ) , c a r á de l a g o , c a r á c a r o ç o -

d e - m a n g a 

t u c u n a r é , p i t a n g a 

t u c u n a r é comum, t u c u n a r é - a ç ú 

c a r á . de p r a i a ( l ) , c a r á l u z i a , c a r á de g r o t a ( T ) . . 

m a r i a n a , j a c u n d á , s a b ã o 

c a r á , c a r á de p r a i a , c a r á t a b a c o - d o i d o 

c a r á , c a r á de l a g o , c a r á s e r r o t ã o 

c a r á b i c o - d o c e ( Τ ) , c a r á de p e d r a , c a r á p e d r a l . . . . 



c a r á p r e t o , c a r á o i ao ( o l h ã o ) C h a e t o h r a n c h u s f l a v e s c e n s 

c a r á p i r o s c a A s t r o n o t u s o c e l l a t u s • 

DORADI DAE 

c a m b o t ã , c u i ú - c u i ü , s e r r o t i n h o P l a t y d o r a s c o s t a t u s • 

c u i ú - c u i ú , c u i ú - c u í ú b r a n c o , c u í ú - c u i ú b o c a - d e -

b e z e r r o P s e u d o d o r a s n i g e r 

c u i ú - c u i ú , c u i ú - c u i ú a m a r e l o , c u i ú - c u i ú b o c a - c u r t a , 

c u m b á , m a n d í - s e r r a M e g a l o d o r a s i r w i n i 

c u i ú - c u i ú , c u i ú - c u i ú p r e t o P t e r o d o r a s g r a n u l o s u s 

mandí b o c a - d e - f l o r , mand í s a c a c a , mand í s e r r a ( l ) . . . H a s s a r w i l d e r i 

C A L L I C H T H Y D A E 

e l o ' , c a m b o a t á , t a m a t á , s e t e - l é g u a s . c a m b u í ( l ) H o p l o s t e r n u m t h o r a c a t h u m 

L O R I C A R I I D A E 

a c a r í , b o d o . P t e r y g o p l i c h t h y s s p . 

a c a r f , a c a r í p i r a r a r a , bodó P s e u d a c a n t h i c u s s p i n o s u s • 

a c a r í , a c a r í de l a g o , a c a r í c o t i a ( P F , T ) P s e u d a c a n t h i c u s s p . 

a c a r í , a c a r í da p e d r a , a c a r í t a m a n c o ( T , P F , D) P a n a q u e η i g r o l i n e a t u s 

a c a r í , a c a r í da p e d r a , a c a r í - c o t i a ( T , P F , E ) P a n a q u e s p . 

a c a r í , a c a r í c h i c o t e , a c a r í v i o l a ( l ) H y p o s t o m u s c f . e m a r g i n a t u s 

a c a r í , a c a r í p e d r a l H . p l e c o s t o m u s 

a c a r í , a c a r í p e d r a l , a c a r í p i n t a d o da l a j e H e m i a n c i s t r u s n i v e a t u s 

a c a r í , a c a r í p e d r a l , a c a r í b a r b a de a r a m e H e m i a n c i s t r u s s p . 

a c a r í , a c a r í r a b o de c h i c o t e , c a c h i m b o , t r a n c e i i m . . . . L o r i c a r i a s p . 

f o g u e t e ( Τ ) , c a c h i m b o , c a c h i m b i n h o , v i o l a P s e u d o l o r i c a r i a p u n c t a t a • 

f o g u e t e ( Τ ) , c a c h i m b o , c a c h i m b i n h o L o r i c a r í i c h t h y s n u d i r o s t r i s • 

H Y P O P H T H A L M I D A E 

mamparã H y p o p h t a l m u s m a r g i n a t u s • 

A G E N E I 0 S I D A E 

f i d a l g o A g e n e i o s u s b r e v i f í l i s • 

m a m p a r ã , f i d a l g o c o m p r i d o , p e r n a de c a l ç a A . d e n t a t u s 

P I M E L O D I D A E 

mandubé P I a t y s t o m a t i c h t h y s s t u r i o • 

b i c o de p a t o S o r u b i m 1 ima • 

s u r u b i m c h i c o t e S o r u b i m i c h t h y s p l a n i c e p s • Μ 

l i r o , m a n d u b é , mandubé p i n t a d i n h o H e m i s o r u b i . m p l a t y r h y n c h u s 

p i r a r a r a . P h r a c t o c e p h a l u s 

h e m i o l i o p t e r u s • Μ 

j a ú P a u l i c e a l u t k e n i • MS 

d o u r a d a B r a c h y p l a t y s t o m a f l a v i c a n s • 



b r a n q u i n h o , p i r a m u t a b a , B . v a í l l a n t i , • 

f i l h o t e B . f i l a m e n t o s u m • 

b a g r e G o s l i n i a p l a t y n e m a • 

s u r u b i m , s u r u b i m p i n t a d o , s u r u b i m t o r a P s e u d o p l a t y s t o m a f a s e i a t u m • 

mand í m o l e P i m e l o d e U a c r i s t a t a • 

mand í c a b e ç a de f e r r o P i m e l o d u s b l o c h i i • CP 

p i n t a d i n h o , m a n d í d o u r a d o P l a t y n e m a t i c h t h y s n o t a t u s • 

b a r b a d o P i r i n a m p u s p f r i n a m p u • S 

mand í m o e l a P i m e l o d i n a f l a v i p i n n i s • C 

A U C H E N I P T E R I D A E 

m a p a r á , mamparã 1 e g í t i m o , m a n d Γ - s a r d i n h a ( E ) A u c h e n i p t e r u s n u c h a l i s 

a n o j a d o , b o c a - d e - s a p a t o , c a p a d i n h o , pocomão T o c a n t i n s i a p i r e s i 

a n o j a d o , c a p a d i n h o , mand í s a p o , p o c o m ã o , 

c a n g a t í ( E ) P a r a u c h e n i p t e r u s g a l e a t u s • 

O B S . : " S a r d i n h a " w a s q u o t e d as c o n s u m e d a n d s o l d . H o w e v e r , i t r e f e r s t o many s p e c i e s 

f r o m d i f f e r e n t f a m i l i e s . T h e " M a n d í " w h i c h w a s m e n t i o n e d a s " s o l d " w a s n o t 

s p e c i f i e d i n i n t e r v i e w s a n d i t r e f e r s t o 3 s p e c i e s o f P i t n e l o d i d a e a n d 1 o f 

D o r a d i d a e . 
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